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 الدورة الثانية والسبعون
   

   أعمال الدورة الثانية والسبعينل طلب إدراج بند إضافي في جدو   
منح مركز المراقب في الجمعية العامة لصندوق تنمية الشعوب الأصلية في أمريكاا   

   اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي
موجهااة إا الأمااين العااالم مااا الممثااد الاادا   لدولااة  2017تشااريا الأولكأكبااوبر  5رسااالة مخر ااة   

  الأم  المبحدة عددة القوميات لدىبوليفيا المب
مــا ا امــ د ا ــداجمع  مالعوــ، ا ع مــ،  ا ــ   ــا   ١٥يشــني أ  أ  بتــي م ــوصم لماــ   المــ  ة  

عمى ممص نو، م راج با   مض  و، متسل، بط بع الأهمو، والاستعا ل في جدول  عل ل الجلعوـ، ا ع مـ،  ااـ   
 انعق    ورته  ا ع  ي،.

 في في جدول  عل ل ا ـدورة ا ا نوـ، وا سـ عع بعاـ اأ وبا   عموه  يشني أ  أ  طمي م راج باد مض 
منيبـــلم المنيافيـــي في الجلعوـــ، ا ع مـــ،  اـــادوا  الوـــ، ا شـــع ت الأةـــمو، في  منييصـــ  ا   واوـــ، وماطقـــ، مـــا  ”

 .“ا ص ريبي ا  حني

مـــا ا امـــ د ا ـــداجمع  مالعوـــ، ا ع مـــ،  يني ـــل :ـــ   ا نيســـ  ، مـــ  يمـــع   ٢٠وو قـــ  لأمصـــ د المـــ  ة  
انمــني المني ــل الأولمش ومشــنيو  فيــنيار  انمــني المني ــل ا اــ سمش وا  ــ ا  ســو  ةــادوا  الوــ، ميضــ مو،   مـ بنية

 .*ريبي  انمني المني ل ا ا  ثما شع ت الأةمو، في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص 

 .و رج  ممتا ً  علوم ه   ا نيس  ، ومني ق ته  باعت  ره  ما وثائل الجلعو، ا ع م، 

 سوليس يورينتيم س ش    فيوع 
 الملال ا دائم

  

 
 

 يعُلَّم المني ل ا ا  ث با مغ، ا   فُيدد :   قط  وأ  ي تحنييني رسمع. * 
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 المرفق الأول

 مذكرة إيضاحية  
 

 مركز المراقب لصندوق تنمية الشعوب الأصلية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي  

 أ تمـــا  الأمـــم المتحــــدة  اـــادوا  الوــــ،  شـــنيذ هـــ   ا  اوقــــ، الأســـ  ت ا ـــ  يا غــــع مـــا  جم ــــ   
 ا شع ت الأةمو، في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي منيبلم المنيافيي.

 ويني  ا شنيذ تحت ا عا ويا ا ت  و،  
 ط وع، ةادوا  الو، ا شع ت الأةمو، في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي - ١ 
 الأعض   - ٢ 
 الهوصل ا تشغومع - ٣ 
 ا   ا المقني - ٤ 
 الم  د - ٥ 
 مج لات ا علل - ٦ 
ةــادوا  الوــ، ا شــع ت الأةــمو، في  منييصــ  ا   واوــ، وماطقــ، ا  حــني ا صــ ريبي  ماملــ،  - ٧ 

 منيافي ، في ا اادوا الأجضني  ملا خ وجم ع،  ول الأنديلم
 ا ت ا ل مع الأمم المتحدة وجط، ا تالو، - ٨ 

 
 الأصلية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبيطبيعة صندوق تنمية الشعوب  - 1 

ةــادوا  الوــ، ا شــع ت الأةــمو، في  منييصــ  ا   واوــ، وماطقــ، ا  حــني ا صــ ريبي هــ  ماملــ،  و وــ،  
الأمنييصع ا ا س  نيؤس    - بقنيار ما المؤتمني الأي يري ١99٢تم ز/ي  وه  ٢٤يحصل   ا ق ن أ ا ع د  نشئ في 

  في مدريـد. وفيــد  نشــئ ا اـادوا  ــدعم علموــ ت ا تالوـ، ا  ا وــ، و علميــلم مقــ ا ا ـدول واكص مــ ت المعقــ  
المجتلع ت المحمو، وا شع ت الأةمو، ومامل ته  في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حـني ا صـ ريبي. و سـتاد  ج ـلمة 

 م ارة ا اادوا والم  د ا   يضطمع :  ملى ع في ت ا تص  ؤ بع ا دول وا شع ت الأةمو،.
آت/ غســط   ٤ و   الا  ــ ا ا تيسوســع  ماــادوا  ــدل الأمــع ا عــ د   مــم المتحــدة في  وفيــد 
 .٣٠١٧٧  بنيفيم  ساول ١99٣

الأمنييصــــع  -   فيــــنير رؤســــ   ا ــــدول واكص مــــ ت المشــــ رب أ في المــــؤتمني الأي ــــيري٢٠٠٦وفي عــــ د  
ا دو وــــ، ا  موــــدة ا ســــ  ر عشــــني المعقــــ   في م نتو وــــدي  الا تــــلماد بتعلميــــلم ا اــــادوا  وصــــ أ هــــ  الماملــــ، 

المتخاا، في  علميلم ا تالو، مع اك  ظ عمى اله ي، وا    نيبلم عمى ا عوش ا صنييم  ا عوش ا نيغـدم  مشـع ت 
 الأةمو، وعمى الاعتراف بحق في   ا  ني ي، والجل عو،.

و تلال رس  ، ا اادوا في ا علل عمى تحقول ا عوش ا صنييم  ا عوش ا نيغدم ب ديل وعمـى تحقوـل  
ا عوش بصنيام،  مشع ت وا ق مو ت و ملاتلع ت الأةمو، في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي  ما 
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  ـــ ت شـــص  مـــا جـــ ل المل رســـ، ا ص ممـــ، كقـــ ا ا نســـ أ واكقـــ ا الجل عوـــ،  واعتلـــ   اكـــ ار بـــع ا اق
 شص ل ا تع يش يحقل  ص  ؤ ا  ني  ويقضع عمى جموـع  شـص ل الاسـت ع   والهولاـ،  فـ  ي ضـع ملى  الوـ، 
ا قـــــــدرات مـــــــا  جـــــــل  وســـــــير الجـــــــ ن ع ا تقـــــــأ وا سو ســـــــع في علموـــــــ ت اكـــــــ ار بـــــــع ا ـــــــدول وفيوـــــــ  ات 

 الأةمو،. ا شع ت
امترام ـــ  في مم رســـت   ا ص ممـــ،  مـــ  رؤيـــ، ا اـــادوا   ـــع  أ يـــتم الاعـــتراف با شـــع ت الأةـــمو، و  

كق في   واق   ته  وه ياته  و أ  ص أ  دي   مامل ت في ي، ذات فيـدرات م اريـ، و قاوـ، وافيتاـ  ي، وسو سـو، 
واجتل عوــ، واق  وــ، جــنيل  علميلمهــ  مــا جــ ل علموــ ت ا تالوــ، المســتدام، افي ةــ، :ــ   و أ  قــ د في مطــ ر 

 تالو، وا  ارة الافيتا  ي، وا ديمقنياطو،  دول  منييص  ا   واو،. ا تع يش بع ا اق   ت ب ضع ه ياته  في ا 
 

 الأعضاء - 2 
 و ،  ٢٢يتي ف ةادوا  الو، ا شع ت الأةمو، في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي ما  

 عض ا هع  يض ً  ول  عض   في الأمم المتحدة 
  الأرجاتع ومب ا ور و وروغ اي وباراغ اي  و ، ما  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي ١9 

المتعـد ة ا ق موـ تم وبـيرو وا سـم   ور وشـومع وغ ا ولــ لا  -وا برازيـل وبموـلم وبالـ  وب  و وـ    و ـ، 
 ا    و  ري،م وب با وب ست ريص  وب   م و  والمصسوك ونوص راغ ا وهادورار. -و الموي   جم  ري، 

 ا بر غ ل وبماوص . ول ما ج رج الماطق،  مس  نو  و  ٣ 
 

 الهيكد البشغيلي - ٣ 
 هيكد البكافخ في هيئات الإدارة -لف أ 

مــا افياــ ئ  ا ــ  يت ــني  :ــ  ا اــادوا ا تصــ  ؤ في هوتيــ ت م ار ــه  ا ــ   ضــم ممامــع  مشــع ت  
ــــــنيارات بشــــــيأ مســــــتق ل  ــــــى ا ــــــ ذ في ــــــدي   ا قــــــدرة ا ت مــــــ، عم ــــــدول الأعضــــــ    و  الأةــــــمو، ومص مــــــ ت ا 

 وعلم  . المؤسس،
 

 الاجتل   ا ع د  
 و ــ، عضــ ا  ٢٢الاجتلــ   ا عــ د هــ   عمــى هوتيــ ت ا  ارة  ويتــي ف مــا ماــدوبع مصــ موع مــا  

ممــا   مشــع ت الأةــمو، مــا ا ــدول الأعضــ   في  منييصــ  ا   واوــ، وماطقــ، ا  حــني ا صــ ريبي. وياعقــد  ١٨ و
المؤسسو،  بل  ياعقد في جمس، ج ة، الاجتل   ا ع د منية بل ساتع  تحديد ا سو س ت والاسترا واو ت 

 عاد ا ضنيورة.
 

 مجم  ا  ارة  
عض ا ما م  ١٢ قع عمى ع  ل ه   الهوتي، الجل عو، مسؤو و، م ارة ا اادوا ويتي ف المجم  ما  

ست، ممامع  مشع ت الأةمو، وست، ممامع مص موع  مدول الأعض  . و دل المجم  رئو  ونائ  أ  مـنيئو  
 مما   دو ، ما ج رج الماطق،.يص أ  مدهم  
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 ا ماا، ا تا و ي،  
 تي ف ا ماا، ا تا و ي، ما رئو  ونائبي رئو  مجمـ  ا  ارة  ا ـ ي يصمـف رئـو  المجمـ  ف لـ،  

 راس، واعتل   ورةد ا علمو ت المؤسسو، الماا   عمو   في الم   ئ ا ت جو وـ، وافيطـط ا ـ  ي ا ـل عمو ـ  
 ا اادوا. الاجتل   ا ع د ومجم  م ارة

 
 الهيئات الاسبشارية -ء با 

يوسني ا اادوا علل الهوتي ت ا  نيعو،  ا ـ   سـلى هوتيـ ت استشـ ري،  ويقـ د بتالوـع المقترمـ ت  
علمو ت ا تشـ ور بـع ا شـع ت  م ارةوالآرا  ا     جه ه   الهوتي ت في علم  . و ت لى الهوتي ت الاستش ري، 

ولي  مـــا  جـــل تحديـــد ا سو ســـ ت و اســـول جـــداول الأعلـــ ل الأةـــمو، واكص مـــ ت ووبـــ لات ا تعـــ وأ ا ـــد
 با رة مستقم،  و اا ئو،  و ا او،.

 
 اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبيالأمانة البقنية لصندوق تنمية الشعوب الأصلية في أمريكا  - جي  

ا تشـغومع  تي ف الأم ن، ا تقاو، ما  نييل  قأ عمى  رج، ع  و، ما ا ص ـ  ةش وهـع  شـصل ا  ـني   
المسؤول عا ا  ارة ا تقاو، وا تاموم ا  اري  اادوا  الو، ا شـع ت الأةـمو، في  منييصـ  ا   واوـ، وماطقـ، 

 ا  حني ا ص ريبي.
ويت لى الأمع ا تقأ  ا  ي يعواه مجم  ا  ارة بعد علمو، اجتو ر  ا  سو، وش   ،  المسؤو و، عا  

 .فيو  ة ه   الهوتي، وا تيبد ما س م، علم  
 

 اتفاق المقر - ٤ 
  جــنيل   فيوــع ا  ــ ا المقــني بشــيأ ماــ نات ا اــادوا ومع   ا ــه وامتو زا ــه بــع ١99٣في عــ د  

رئــو  مجمــ  م ارة ا اــادوا آنــ اا ووزيــني افي رجوـــ، وشــؤوأ ا ع ــ  ة في  و ــ، ب  و وــ  المتعــد ة ا ق موـــ ت  
 وعوات مديا، لابار  ب  و و م مقنيا  ماادوا.

 
 المهالم - 5 

 ا علل بلاتدل  متش ور واك ار بع ا اق   ت  دعم علمو ت ا تالو، ا  ا و،  مشع ت الأةمو،. • 
 الأةمو،.    ير المس عدة  مدول ما  جل وضع ا سو س ت ا ع م، ا    ع   با ا ع عمى ا شع ت • 
 ي، ا    سـ م في م ارة و  جوه و او  الم ار  الم  و، وا تقاو،  تا و  المش ريع وا برامج ذات الأو  • 

 ا تالو، ا  ا و،  مشع ت الأةمو،.
امتراد اكق ا الافيتاـ  ي، والاجتل عوـ، وا اق  وـ، وا سو سـو، وا  وتيوـ،  مشـع ت الأةـمو، وا ا ـ    • 

 :  و شاوع مم رست   والاعتراف :  با ص مل.
 مجالات العمد - ٦ 

ا دو ، وا شع ت الأةمو، بغو،  عم  يسعى ا اادوا ملى المس هم، في منش   ع في ت متص  تي، بع 
 مم رست   كق في   وا ت  عل بع ا اق   ت.
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 و تحقول ه  ا غ ي،  يعلل ا اادوا في ا ا، مج لات هع  
اكــ ار وا تشــ ور  مــا  جــل وضــع ا سو ســ ت ا ع مــ، ا نياموــ، ملى امــتراد مقــ ا ا شــع ت الأةــمو،  • 

 واعتل    مك ا سو س ت و ا و ه .
فيتاــ  ي، مــع اك ــ ظ عمــى اله يــ،  مــا  جــل الاعــتراف بقولــ، ا ــترا  ا اقــ في  مشــع ت ا تالوــ، الا • 

 الأةمو، و  عوم    اجل ا ام د الافيتا  ي.
ا تاقوف ما  جل تحقول المس واة  وذ ك  تعلميلم فيدرات الج  ت المعاو، عمـى ا علـل والاز هـ ر في  • 

ـــــــى نمـــــــ د متعـــــــد  ا اق  ـــــــ ت  و علميـــــــلم فيـــــــدرات ا شـــــــع ت الأةـــــــمو، عمـــــــ ى ممـــــــدا   اـــــــير وعم
 مق في  . مم رس،

 
صااااااندوق تنميااااااة الشااااااعوب الأصاااااالية في أمريكااااااا اللاتينيااااااة ومنطقااااااة البحاااااار الكاااااااريبي   - 7 

 مراقبة في الصندوق الأ ضر للمناخ وجماعة دول الأنديز منظمة
ا اـــــ  ر عـــــا مجمـــــ  اعتلـــــ    ٢٠١٧آت/ غســـــط   ٣٠المـــــؤرخ  ٠٨/٢٠-ف جـــــي ا قـــــنيار با  • 

في ةـــادوا الماـــ خ الأجضـــني  ص اعتلـــ   ةـــادوا  الوـــ، ا شـــع ت الأةـــمو، في  الماملـــ ت المنيافي ـــ،
  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي :   ا ا ،.

مـــــــا  ةـــــــادوا  الوـــــــ، ا شـــــــع ت الأةـــــــمو، في  منييصـــــــ  ا   واوـــــــ، وماطقـــــــ، ا  حـــــــني ا صـــــــ ريبي في  • 
ــــدل المجمــــ  الاستشــــ ري  مشــــع ت ا ٢٠٠٧ يم ل/ســــ تلبر  ٢٦ ــــ بع منيبــــلم منيافيــــي   لأةــــمو، ا ت

 .٦٧٤لجل ع،  ول الأنديلم  و ق   مقنيار رفيم 
 

 20٣0البوافق مع الأم  المبحدة و طة البنمية المسبدامة لعالم  - ٨ 
ماه  ا    شير  ٢-١ ت ا ل مق ةد ا اادوا وم   ئه مع موا ا الأمم المتحدة  ولا سول  الم  ة  
تراد الم ــد  ا ــ ي يقضــع با تســ ي، في اكقــ ا بــع ا   يــ، بــع الأمــم عمــى  ســ ر امــا ع فيــ ت ”ملى منمــ   

 .“...ا شع ت وبأأ يص أ  صل ما    قنييني مايره 
 ٢٠٣٠وتحــــ  ا رســــ  ، ا اــــادوا ورؤيتــــه عمــــى المــــا ج المتص مــــل فيطــــ، ا تالوــــ، المســــتدام،  عــــ د  
 .١٧ و هدا    ا ـ
ا صـ ريبي ماـ  منشـ ئه ويدعم ةادوا  الوـ، ا شـع ت الأةـمو، في  منييصـ  ا   واوـ، وماطقـ، ا  حـني  

علمو ت اك ار وا تش ور في الماطق،  ا ـ    ضـت ملى ممـنياز  قـدد ب ـير في عـد  مـا  ١99٢في تم ز/ي  وه 
المجــ لات ما ــ   الاعــتراف بحقــ ا ا شــع ت الأةــمو، وز يت ــ  و علميلمهــ  في ا ــدول الأعضــ  ش و ــدريي فيــ  ة 

الم اوــ،ش و اــو  المــ ار  ا ســ بق،   ســـتال ر  وســمط ت ا شــع ت الأةــمو، وغــير الأةــمو، و الوــ، فيــدراتهم
مــ ار  ا ني ـــع المـــ لي  ـــبرامج ا شـــع ت الأةـــمو، ومشــ ريع  ش ووضـــع ما اوـــ ت ما ســـ ،   ارة ا تالوـــ، مـــع   و

 اك  ظ عمى اله ي، في الماطق،.
ت ون   ا اادوا ثم نو، بنيامج ذات  لالات رملمي، وآثار مفيمولو، ب يرة في المج لات ا ت  وـ،  علموـ  

ا تشــ ورش ومقــ ا ا شــع ت الأةــمو،ش والج معــ، المتعــد ة ا اق  ــ ت  مشــع ت الأةــمو،ش وا تالوــ، مــع اك ــ ظ 
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،ش والا اــ لات والمعم مــ تش وا شــع ت الأةــمو، ا ــ   عــوش في علم ــ، وعمــى اله يــ،ش ونســ   ا شــع ت الأةــم
 ط عو، و  اجه مخ طني الانقنيا ش وش  ت ا شع ت الأةمو،.

مـى منشـ   ةـادوا  الوـ، ا شـع ت الأةـمو، في  منييصـ  ا   واوـ، وماطقـ، ع مـ  ع ٢٥وبعد مضـع  
ا  حـــني ا صـــ ريبي  يضـــطمع ا اـــادوا بعلمـــه في ســـو ا جـــنيي  وـــه اعتلـــ   ةـــص ا  ـــدعم مقـــ ا ا شـــع ت 
الأةـــمو، و ج لهـــ  موـــلم ا ا ـــ ذ با ص مـــل  وما ـــ  عمـــى ســـ ول الماـــ ل  معـــ أ الأمـــم المتحـــدة بشـــيأ مقـــ ا 

مش وا ــ لايات ٢٠١٦وا عــ أ الأمنييصــع بشــيأ مقــ ا ا شــع ت الأةــمو،  مش ٢٠٠٧ا شــع ت الأةــمو،  
ا اــ  رة عــا المــؤتمني ا عـــ لمع الأول المعــأ با شــع ت الأةــمو،ش و هـــداف ا تالوــ، المســتدام،   مــم المتحـــدةش 
واك ج، ملى  عم ا علمو ت ا فيمولو، وا  طاو، مـ   ـتلصا ا شـع ت الأةـمو، مـا مم رسـ، مق في ـ  وا تلتـع 

 با ص مل.:  
وفي ا سا ات الأجيرة  فُيدمت مس هم ت ب يرة  علل ا اـادوا مـا الماتـدل ا ـدائم المعـأ بقضـ يا  

ا شــــــع ت الأةــــــمو،  وآ وــــــ، افيــــــبرا  المعاوــــــ، بحقــــــ ا ا شــــــع ت الأةــــــمو،  والمقــــــنير افيــــــ   المعــــــأ بحقــــــ ا 
 الأةمو،. ا شع ت
و ــا  ممــدل ا ت ةــو ت المقدمــ، في  قنييــني الماتــدل ا ــدائم المعــأ بقضــ يا ا شــع ت الأةــمو، عــا  

الماتدل ا دائم يحوط عملـ  ”م عمى  أ E/2017/43-E/C.19/2017/11 ور ه ا س  س، عشنية  انمني ا  اوق، 
  منييصــ  ا   واوــ، وماطقــ، ا  حــني ا صــ ريبي ب ةــ ه آ وــ، مفيمولوــ، بعلــل ةــادوا  الوــ، ا شــع ت الأةــمو، في

 تقــــديم ا ــــدعم ملى ا شــــع ت الأةــــمو،. ويشــــاع الماتــــدل ا ــــدول الأعضــــ   عمــــى  علميــــلم ا طــــ ر المؤسســــع 
 اـــادوا  الوـــ، ا شـــع ت الأةـــمو، في  منييصـــ  ا   واوـــ، وماطقـــ، ا  حـــني ا صـــ ريبي ومنشـــ   هوتيـــ ت مم امـــ، في 

 .“ لمما طل  جنيل ما ا ع
و جــيرا  ــعأ اعتلــ   معــ أ الأمــم المتحــدة بشــيأ ا شــع ت الأةــمو،  ماــ  عشــني ســا ات   عطــى  

ةادوا  الو، ا شع ت الأةمو، في  منييص  ا   واوـ، وماطقـ، ا  حـني ا صـ ريبي ا د عـ، ا  زمـ،  تا وـ  ا ـبرامج 
 ا    نيبلم عمى اكق ا المعترف :  في ا ع أ.

 

  

https://undocs.org/ar/E/2017/43
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 المرفق الثاني

 رارمشروع ق  
 

 مركز المراقب لصندوق تنمية الشعوب الأصلية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي   
  إنّ الجمعية العامة 

في  علميـــلم ا تعـــ وأ بـــع الأمـــم المتحـــدة وةـــادوا  الوـــ، ا شـــع ت الأةـــمو، في  منييصـــ   رغباااة منهاااا 
    واو، وماطق، ا  حني ا ص ريبي ا

 ع ة ةادوا  الو، ا شع ت الأةمو، في  منييص  ا   واو، وماطق، ا  حـني ا صـ ريبي  تقرر - ١ 
 عو، ا ع م، و عل له  با ، منيافييشملى المش رب، في  ورات الجل  

 ملى الأمع ا ع د  أ يتخ  ا جنيا ات ا  زم،  تا و  ه ا ا قنيار. تطلب - ٢ 
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Annex III 
 

Agreement Establishing the Fund for the development of the 

Indigenous Peoples of Latin America and the Caribbean 
 

 

The High Contracting Parties,  

Meeting in the city of Madrid, Spain, on the occasion of the Second Ibero -American 

Summit, held on 23-24 July 1992,  

Recalling the terms of the Universal Declaration of Human Rights, a/ the 

International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights and the 

International Covenant on Civil and Political Rights, b/  

Considering the international norms set forth in the Indigenous and Tribal Peoples 

Convention of the International Labour Organisation, adopted by the International 

Labour Conference in 1989,  

Hereby adopt, in the presence of representatives of indigenous peoples of the 

region, the following Agreement establishing the Fund for the Development of the 

Indigenous Peoples of Latin America and the Caribbean.  

 

  Article 1 

  Purpose and functions 
 

1.1 Purpose. The purpose of the Fund for the Development of the Indigenous 

Peoples of Latin America and the Caribbean, hereinafter referred to as the 

“Indigenous Fund”, is to establish a mechanism for supporting the processes of self -

development of indigenous peoples, communities and organizations of Latin 

America and the Caribbean, hereinafter referred to as “indigenous peoples”.  

The term “indigenous peoples” shall mean indigenous peoples descended from 

populations which inhabited the country, or a geographical region to which the 

country belongs, at the time of conquest or colonization or the establishment of 

present State boundaries and who, irrespective of their legal status, retain some or 

all of their own social, economic, cultural and political institutions. In addition, self -

identification as indigenous shall be regarded as a fundamental criterion for 

determining the groups to which the provisions of this Agreement apply.  

The use of the term “peoples” in this Agreement shall not be construed as having 

any implications as regards the rights which may attach to the term under 

international law.  

1.2. Functions. In order to achieve the purpose set forth in paragraph 1.1 of this 

article, the Indigenous Fund shall have the following basic functions:  

(a) To provide a forum for dialogue to reach agreement on the formulation of 

development policies, technical assistance operations and programmes and projects 

of interest to indigenous peoples, with the participation of Governments of States of 

the region, Governments of other States, agencies providing resources and 

indigenous peoples themselves;  

(b) To channel financial and technical resources to priority projects and programmes 

agreed upon with indigenous peoples, making sure that they help create condi tions 

for the self-development of those peoples;  

(c) To provide training resources and technical assistance to support institution -

building, management capacity, human resources training, information resources 

and research for indigenous peoples and their  organizations. 
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  Article 2 

  Members and resources 
 

2.1. Members. The members of the Indigenous Fund shall be those States which 

deposit the instrument of ratification with the Secretariat of the United Nations, in 

accordance with their domestic constitutional requirements and in conformity with 

paragraph 14.1 of article 14 of this Agreement.  

2.2. Resources. The resources of the Indigenous Fund shall consist of contributions 

by member States, contributions by other States, public or private multilateral,  

bilateral or national agencies and institutional donors and net income generated by 

the activities and investments of the Indigenous Fund.  

2.3. Instruments of contribution. The instruments of contribution shall be 

protocols signed by each member State and establishing their respective 

commitments to contribute resources to the Indigenous Fund to form the capital of 

that Fund, in accordance with paragraph 2.4 below. Other contributions shall be 

governed by the provisions of article 5 of this Agreement.  

2.4. Nature of contributions. Contributions to the Indigenous Fund may be made in 

foreign currency, local currency, technical assistance or in kind, in accordance with 

the rules and regulations laid down by the General Meeting. Contributions in local 

currency shall be subject to maintenance of their value and exchange rate.  

 

  Article 3 

  Organizational structure 
 

3.1. Organs of the Indigenous Fund. The organs of the Indigenous Fund shall be 

the General Meeting and the Board of Directors.  

3.2. General Meeting. 

(a) Composition. The General Meeting shall be composed of:  

 (i) One Government-accredited delegate for each member State; and  

 (ii) One indigenous peoples’ delegate for each State of the region that is a 

member of the Indigenous Fund, accredited by his Government following the 

relevant consultations with the indigenous organizations of that State.  

(b) Decisions  

 (i) Decisions shall be taken by unanimous affirmative vote of delegates of 

States of the region that are members of the Indigenous Fund, together with a 

majority of affirmative votes of representatives of other member States and a 

majority of affirmative votes of delegates of indigenous peoples;  

 (ii) On matters affecting indigenous peoples of one or more countries, the 

affirmative vote of their delegates shall also be required.  

(c) Rules of Procedure. The General Meeting shall lay down its rules of procedure 

and such other rules and regulations as it deems necessary for the functioning of the 

Indigenous Fund.  

(d) The General Meeting shall have the following functions, among others:  

 (i) To formulate the overall policy of the Indigenous Fund and to adopt such 

measures as are necessary for the fulfilment of its objective;  

 (ii) To approve the basic criteria for the preparation of plans, projects and 

programmes to be supported by the Indigenous Fund;  



 A/72/232 

 

10/14 17-18041 

 

 (iii) To approve membership status, in accordance with the stipulations of this 

Agreement and such rules and regulations as may be established by the 

General Meeting;  

 (iv) To approve the annual programme and budget and the periodic financial 

statements of the Indigenous Fund;  

 (v) To elect members of the Board of Directors referred to in paragraph 3.3 

and to delegate to the Board such powers as may be necessary for the  

functioning of the Indigenous Fund;  

 (vi) To approve the technical and administrative structure of the Indigenous 

Fund and appoint the Technical Secretary;  

 (vii) To approve special agreements enabling non-member States, as well as 

public and private organizations, to co-operate with or participate in the 

Indigenous Fund;  

 (viii) To approve any amendments to the Agreement establishing the Fund and 

submit them to the member States for ratification, where appropriate;  

 (ix) To terminate the operations of the Indigenous Fund and appoint 

liquidators.  

(e) Meetings. The General Meeting shall hold a regular meeting once a year and 

shall hold special meetings, whenever necessary, on its own initiative or at the 

request of the Board of Directors, in accordance with the procedures established in 

the rules of procedure of the General Meeting.  

3.3 Board of Directors  

(a) Composition. The Board of Directors shall be composed of nine members 

elected by the General Meeting and representing in equal proportions the 

Governments of States of the region that are members of the Indigenous Fund, the 

indigenous peoples of those same member states and the Governments of other 

member states. Members of the Board of Directors shall serve for a two -year term, 

preferably following a system of rotation.  

(b) Decisions  

 (i) Decisions shall be taken by unanimous affirmative vote of delegates of 

States of the region that are members of the Indigenous Fund, together with a 

majority of affirmative votes of representatives of other member States and a 

majority of affirmative votes of delegates of indigenous peoples;  

 (ii) In order to be valid, decisions of the Board of Directors which concern a 

specific country must also be approved, through the most appropriate 

mechanisms, by the Government of the State concerned and by the recipient 

indigenous people.  

(c) Functions. In accordance with the rules, regulations and guidelines approved by 

the General Meeting, the Board of Directors shall have the following functions:  

 (i) To propose to the General Meeting supplementary rules and regulations for 

fulfilling the objectives of the Indigenous Fund, including the rules of 

procedure of the Board;  

 (ii) To appoint a Chairman from among its members, using the voting 

procedures established in paragraph 3.3 (b) above;  

 (iii) To take the measures necessary for the implementation of this Agreement 

and of the decisions of the General Meeting;  
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 (iv) To evaluate the technical and administrative needs of the Indigenous Fund 

and propose the corresponding measures to the General Meeting;  

 (v) To administer the resources of the Indigenous Fund and authorize the 

allocation of credits;  

 (vi) To submit to the General Meeting for consideration the proposed annual 

programme and budget and the periodic financial  statements of the Indigenous 

Fund;  

 (vii) To consider and approve programmes and projects eligible for support 

from the Indigenous Fund, in accordance with its objectives, rules and 

regulations;  

 (viii) To arrange for and provide technical assistance and the support required 

for the preparation of projects and programmes;  

 (ix) To promote and establish mechanisms for consultation and agreement 

among member States of the Indigenous Fund, co-operating entities and 

recipients;  

 (x) To propose to the General Meeting the appointment of the Technical 

Secretary of the Indigenous Fund;  

 (xi) To suspend the operations of the Indigenous Fund temporarily until such 

time as the General Meeting has had an opportunity to examine the situation 

and take the relevant measures;  

 (xii) To exercise the other powers conferred on it by this Agreement and to 

perform such functions as may be assigned to it by the General Meeting.  

(d) Meetings. The Board of Directors shall meet at least three times a year, in April, 

August and December, and shall hold special meetings whenever it deems 

necessary.  

 

  Article 4 

  Administration 
 

4.1 Technical and administrative structure  

(a) The General Meeting and the Board of Directors shall determine and establish 

the technical and administrative management structure of the Indigenous Fund, in 

accordance with articles 3.2 (d) (vi) and 3.3 (c) (iv) and (x).This structure, 

hereinafter referred to as the Technical Secretariat, shall be made up of persons who 

are highly qualified in terms of professional training and expertise; this staff shall 

consist of no more than 10 persons — six professionals and four administrative 

staff. Additional staffing requirements for projects may be met by recruiting 

temporary staff.  

(b) Should it deem necessary, the General Meeting may expand or alter the 

composition of the Technical Secretariat.  

(c) The Technical Secretariat shall function under the direction of a Technical 

Secretary appointed in accordance with the provisions of paragraph (a) above.  

4.2. Management contracts. The General Meeting may authorize the signing of 

management contracts with entities that have the resources and expertise to 

undertake the technical, financial and administrative management of the resources 

and activities of the Indigenous Fund.  
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  Article 5 

  Co-operating entities 
 

5.1. Co-operation with entities which are not members of the Indigenous Fund. 

The Indigenous Fund may sign special agreements, approved by the General 

Meeting, allowing non-member States, as well as public and private, local, national 

and international organizations, to contribute to the capital of the Fund, participate 

in its activities, or both.  

 

  Article 6 

  Operations and activities 
 

6.1. Organization of operations. The Indigenous Fund shall organize its operations 

according to a system of classification by programme and project area, in order to 

facilitate the concentration of administrative and financial efforts and the 

programming by means of periodic financial statements that will permit the 

fulfilment of its specific objectives.  

6.2. Recipients. The direct, exclusive recipients of programmes and projects 

supported by the Indigenous Fund shall be the indigenous peoples of Latin 

American and Caribbean States which are members of the Fund or have signed a 

special agreement with the Fund enabling their country’s indigenous peoples to 

participate in its activities, in accordance with article 5.  

6.3. Criteria for eligibility and priority. The General Meeting shall adopt specific 

criteria for determining the eligibility of applicants to and recipients of the 

Indigenous Fund in an interdependent manner, taking into account the diversity of 

its recipients, and for establishing priorities among programmes and projects.  

6.4. Funding conditions.  

(a) Taking into account the diverse and particular characteristics of the potential 

recipients of programmes and projects, the General Meeting shall establish flexible 

parameters to be used by the Board of Directors in determining funding modalities 

and establishing conditions for the execution of each programme and project, in 

consultation with the parties concerned.  

(b) In accordance with the criteria mentioned, the Indigenous Fund shall grant  

non-reimbursable resources, credits, guarantees or other appropriate funding 

modalities, or combinations thereof.  

 

  Article 7 

  Evaluation and follow-up 
 

7.1. Evaluation of the Indigenous Fund. The General Meeting shall periodically 

evaluate the overall functioning of the Indigenous Fund, according to whatever 

criteria and methods it deems appropriate.  

7.2. Programme and project evaluation. The progress of programmes and projects 

shall be evaluated by the Board of Directors. Special consideration shall be given to 

requests to that end made by the recipients of such programmes and projects.  

 

  Article 8 

  Withdrawal of members 
 

8.1. Right to withdraw. Any member State may withdraw from the Indigenous 

Fund by giving written notice to the Chairman of the Board of Directors, who shall 

notify the Secretariat of the United Nations accordingly. Withdrawal shall take 

effect one year from the date on which such notification is received.  
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8.2. Liquidation of accounts.  

(a) Member States’ contributions to the Indigenous Fund shall not be refunded in the 

event of their withdrawal.  

(b) A member State which has withdrawn from the Indigenous Fund shall remain 

liable for any sums owing to the Fund and for any obligations entered into with it 

prior to the date of termination of its membership.  

 

  Article 9 

  Termination of operations 
 

9.1. Termination of operations. The Indigenous Fund may terminate its operations 

by decision of the General Meeting, which shall appoint liquidators and decide on 

the settlement of debts and the proportional distribution of assets among its 

members.  

 

  Article 10 

  Legal Personality 
 

10.1. Legal status. 

(a) The Indigenous Fund shall have legal personality and full powers to:  

 (i) Conclude contracts;  

 (ii) Acquire and transfer movable and immovable property;  

 (iii) Accept and grant loans and donations, offer guarantees, buy and sell 

securities, invest funds not committed for its operations and carry out the 

financial transactions necessary for the fulfilment of its purpose and functions;  

 (iv) Bring legal or administrative proceedings and appear in court;  

 (v) Take any other action required for the performance of its functions and the 

fulfilment of the objectives of this Agreement.  

(b) The Fund shall exercise these powers in accordance with the legal requirements 

of the member State in whose territory it is conducting its operations and activities.  

 

  Article 11 

  Immunities, exemptions and privileges 
 

11.1. Granting of immunities. Member States shall take, in accordance with their 

legal system, the measures required to confer on the Indigenous Fund the 

immunities, exemptions and privileges necessary for the fulfilment of its objectives 

and the performance of its functions.  

 

  Article 12 

  Amendments 
 

12.1. Amendments to the Agreement. This Agreement may be amended only by 

unanimous agreement of the General meeting, subject, where necessary, to 

ratification by the member States.  

 

  Article 13 

  General Provisions 
 

13.1 Headquarters of the Fund. The headquarters of the Indigenous Fund shall be 

at La Paz, Bolivia.  
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13.2 Depositaries. Each member State shall designate its central bank as depositary, 

so that the Indigenous Fund can maintain its disposable and other assets in the 

currency of that member State. If the member State does not have a central bank, it 

shall designate, in agreement with the Indigenous Fund, some other institution for 

that purpose.  

 

  Article 14 

  Final provisions 
 

14.1 Signature and acceptance. This Agreement shall be deposited with the 

Secretariat of the United Nations, where it shall remain open for signature by 

representatives of Governments of States of the region and other States wishing to 

become members of the Indigenous Fund.  

14.2 Entry into force. This Agreement shall enter into force when the instrument of 

ratification has been deposited, in accordance with paragraph 14.1 of this article, by 

at least three States of the region.  

14.3 Denunciation. Any member State which has ratified this Agreement may 

denounce it by sending official notification to the Secretary-General of the United 

Nations. The denunciation shall take effect one year after the date of its registration.  

14.4 Commencement of operations  

(a) The Secretary-General of the United Nations shall convene the first meeting of 

the General Meeting of the Indigenous Fund as soon as this Agreement enters into 

force in accordance with paragraph 14.2.  

(b) At its first meeting, the General Meeting shall take the necessary measures to 

appoint the Board of Directors, as provided in paragraph 3.3 (a) of article 3, and to 

determine the date on which the Indigenous Fund is to commence its operations.  

 

  Article 15 

  Transitional provisions 
 

15.1 Interim Committee. Once this Agreement has been signed by five States of 

the region, and without this giving rise to obligations for States that have not 

ratified it, an Interim Committee shall be established with composition and 

functions similar to those described for the Board of Directors in paragraph 3.3 of 

article 3 of this Agreement.  

15.2 Under the direction of the Interim Committee, a Technical Secretariat shall be 

established as indicated in paragraph 4.1 of article 4 of this Agreement.  

15.3 The activities of the Interim Committee and the Technical Secretariat shall be 

funded by voluntary contributions from States that have signed this Agreement and 

by contributions from other States and entities, through such technical co -operation 

and other forms of assistance as States or other entities may arrange with 

international organizations. 

 


